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ACIIEKTU

2. Metaphor and metametaphor in German discourse: cognitive and pragmatic-stylistic aspects

Pedepar:

1. O6'exT mocaimxeHHs: MeTadopa Ta MeTameTadopa (CkiagHa metadopa) B HIMELIbLKOMOBHOMY Xy[IOXKHbOMY
IYCcKypci. MeTa po60Tu noJidrae B CUCTEMHOMY BUSIBJIEHHI poJii MeTadopu Ta MeTaMeTa(opy B HIMELILKOMOBHOMY
XyZO0KHbOMY AUCKYPCi B €JHOCTI KOTHITUBHOTO, [IParMaTUYHOr0 I MOBHOCTUJIICTUYHOTO aCIEeKTiB. MeTonu:
CTPYKTYpPHO-CEMaHTUYHUM, CEeMAaHTUKO-CTUJIiCTIYHUH, 3iCTaBHUM, KOHTEKCTyalbHUI, MeToJ, GpeiiMOBOro aHaJi3y,
CHHEpPreTUYHUi MeTol. TeopeTHyHi i IpakTUYHi pe3yJbTaTh: CTBOPEHHS Ta OOI'PYHTYBAaHHS CUCTEMHOTIO MiAX0Ly
IO JIIHTBiCTUYHUX AOCJIIPKEHb XYLOKHBOTO IUCKYPCY i poJli B HbOMY MeTaMeTadop. EIHICTb XYI0KHBOTO IUCKYPCY
SIK JIIHF'BOKOTHITUBHOI, JIIHI'BOITPAarMaTU4HOI i JIIHTBOCTUJIICTUYHOI CTPYKTYP 6a3yeTbCsl y AOCTIIKEHUX IKEPesax Ha
BHUKOPHUCTaHHI MeTameTadopu. Pe3ysibTaTu JOCTiI’)KEHHS € BHECKOM B JIIHTBiCTUKY Ta CTUJIICTUKY TEKCTY, B TEOPIilO
Xy[ILOXXHBOTO JUCKYPCY i B po3po0OKy KoHLen1ii MeTameTadopu. Haykosa HOBU3HA I10JISITA€ B TOMY, 1110 BIIEpILIE
3[iICHEHO CUCTEMHE JIOCJII)KEHHSI MeTaMeTa(hOoPH B XyLOXKHbOMY IUCKYPCi B €IHOCTI ii KOTHITUBHUX,

IIparMaTUYHUX i CTUJIICTUYHUX XapaKTeprucTUK. Metameradopa € TEKCTO- i JUCKYPCOTBipHUM YMHHUKOM, CTBOPIOE



CEMaHTUYHY €MHICTb KOHLEMNTIB, 110 BIepuie 0ys0 0Ka3aHo y pperiMax TEKCTOBMX KOHLENTIB. Briepme
BCTaHOBJIEHA POJIb MeTaMeTa(opy B yTBOPEHHI 3B’13Ky MiXK TPOCTOPOBO-YaCOBUMU CTPYKTYPaMU XyIO>KHbOTO
IVCKypCY Ta y GOpMYyBaHHi XapaKTE€PUCTUK aBTOPCbKUX KOZiB i MOBJIEeHHEBUX cTpaTeriil. Cdpepa BUKOPUCTAHHS: B
JIEKUIMHUX KypCax 3i CTUJIICTUKY HIMELbKOI MOBH, Y CIIELIKYPCax 3 [IParMaiHrBiCTUKY, TEOPIi I TPaKTUKU

JIIHFBOCTUJIICTUYHOI iHTEpIIpETalii TEKCTIB.

2. Object of research: metaphor and metametaphor (complex metaphor) in German discourse. The aim in writing
this paper is to study the role of metaphor and metametaphor in German discourse in combine with linguo-
cognitive, linguo-pragmatic and linguo-stylistic aspects. Methods: structural and semantic, semantic and stylistic,
comparative, contextual, a frame analysis method, a synergetic method. Theoretical and practical results: the
formation and explanation of a systematic approach to linguistic research of discourse and the role of
metametaphor in it. The combine of discourse as linguo-cognitive, linguo-pragmatic and linguo-stylistic
structures in the investigated sources is based on using the metametaphor. The results of the study are a
contribution to linguistics and stylistics of the text, to the theory of discourse and to the development of
metametaphor concept. Scientific novelty is that a systematic study of metametaphor in discourse in combine
with its cognitive, pragmatic and stylistic characteristics is carried out for the first time. Metametaphor is a text-
and discourse-creative factor, creates the semantic connections of concepts that was firstly shown in the frames
of text concepts. For the first time the role of metametaphor is determined in making the connection between
space-time structures of discourse and in finding the characteristics of copyright codes and speech strategies.
Application: lecture courses on German stylistics, special courses on pragma linguistics, theory and practice of
linguo-stylistic text interpretation.
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